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Pht! portictliùrcn.nt notrc rrnùu-icc llnlc Bc lhodtladek Sdliho, .ÿi a sLl

,ou\ Ruitlct" Etsce à ses côrse s ptécrcur ct ses critjqlks abjectiÿcs L|üj roù!
oÿon! pcnti!.lt co tprcntlrc laates le' dllicütt^ de ld pcherchc.

Naus lenons à rcnÈrciet at$tl lcs dc r cnÿiqnanls .o-e cddreuÆ, l,lne le] n

ltadhnlà, Mr Nuit Abllctldhktaûc Mawia t:t1 où! ont b.oacaa? dldé à ré.niler
ce odastc trdÿa el 1 .fl\aùhlc .lc! cnlaigldkt! ct tltrccleturs àes dd6 lcolc!
printoire 'lbuttt i Mouhand S.nd et cclaidc T,1kd (dpnod lblha).

Nos rcconnaissanccs ÿo»t ëgaleùe\i dt osdgonl! d. .llp.lrtenent .1. ldhgae

et c tur. àildzighc de Tizi-Ot:où pout letr di.l. alitl de conplétar et d.heÿt
notrc lbrnknion ÿniÿcrtltat rc

(:c ttuÿail ctt lc liujt tlc la.otl 
"hdisoh 

d ellotts da phÿeùs pers<ùnet Naùs
r- n\\1nn\ r\t d ,^"ù t. t',, ù L p i \-t r'ro,\'\ ù\ a rtrit,:
d d iÿcr d boùt t1c os ellotis c ,ots donnarl ld 

'akti, 
ta f.ÿu lL outuqc .t

en nous lalÿ tl .ntoutc1. tl.! ,tctÿaillcùlls paaonncs lont no{ tciok! à
rcntetrlct. Nots Nnlctl t»1! :



D,'dic,tt', s.

. A ]a nlnkrt. da ùhn Etuhtl-pùtc Ntenellc Mouhd d 'tûhar Dict
I dcdclllc ldn! ÿrt ÿos|! ?dtdl^

. A üai pèrc ÿLrtl1o .l thrdhdh et tù hètc Hd)ltt t1oùt lcû unlt) t
irtsttrtlblr lcù^ lacrlicc!. lcùr confionc., Ic r ÿrtlicn .t krttc\ l.\
ÿaleat\ ttt il\ okt tù » ihrulqtur

. A nrc\ dcù\ Bhotu{c\ nù|c\ pûtchnll.\ t1 ,lt urtllls,7ahru cl Owr.lkt
patt krna l olJatùon qtu c .s nt oht rlonnic .t faw l.ur\ fricicts

. A ,lon srund pltc tÿbxhdû.l (ùtd.hoùr, l)ict hti pottt ld gllr^o .t ka s

. A ud !.tùt Lt kxti flirc Kcn:o. Na hdnl'tohdr (A,:ed k) pou |eû
tt tlrcaî la t ptësùtc ct dtcoltragcncfit.

. A tlo ù! .h.t ütd Mdllaùd. tlott ÿtt ÿ\lticn at tun crcnurdg!ùcnt

. A h1.s tahtcs l.ohi n, Zdhro, Aitt, llo:d, I,cttd ct lcut.là ùll.!. toùt
laut! tbts d cnt autugchtkt .1 l.tut gchtillc\se.

. A ict cauÿres llnld, Intdne, 7 daüs

. A tcs chèrcs dt ies
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L'école crend uDe placc nécessâiie d s lc qtrorniià des appÊn,nts, elleloue un rôle najcùr

dd.s leurs unives, de plus l cnseigænrefr prnhâi'e est considéré lnn dcs palie^ lcs plus

imponanh du srnènê éducarit pùhqù'il s'aslt du §âdc d. lcdùcâlion de bâsc, ùn ôLre

l ôbjeùtiliiitialede l'ècoleprimairc: c eÿ d apprendre â bus lês élèves i lire er enre

L'inûoduotion de ia langue ranazishr €n trnr que nralière ne ce$e de connanre dive^

chângcmcnls ci évolutions en guise de rèponse à plusieuB bcsoins pédagogiques

Les débul s de I enseignemenl de cetl€ laneuê élaient co. Êontés à de null ipl e s prob lèmes. no n

seulement des problèmcs d'ordre pedâgogique et didâclique qui peBistent mâis en@rc des

problèmcs qui sont liés aùx queslions desfranuels de lansue anrazishe,les programmes, etc

La présente étùde qui iinscrn dâns le cadre .le I enseisnenent, se prcposo d âborder 1â

queniôn des difticùhés d-apprenttsagc dc la langu€ âmæighe(Kabyle), e. panlculier c€lles

.cncont.ées dans l'écrit dès âpprenanrs du cycle primate

Ce mémone cs répaûi ei derL\ chârnres. le premier qul eÿ divisé en deux panies La

premiére parla do h snuâtnnr sociôli.guÀri(lue de la langùe amazighc cn Algérie. roul en

.iiâ.t les ditle'tntes étapescriliques de 1hiÿoire de la luue des femmês êr des homûes pour

la reconnaissâncc dc cene latrgue er poùr o. intéCr!1ion dans le syslèmeéducatilalréricn

La deuxième pailie dans lcquel Dôus âvôûs cné i'hûbnque de l'ècriture berbcre c0 géni.aLc

ctdcl ôcrilLft lâbyleàbaselaLiieenpâniculicr

Ledeuxiènrc chapitre quanr à lui. es unê panied'analysc, dans laquelle nous allons âDàlyser

tous tÿpes dieneûrc conhises pa. Ies apprenanls, cn lcs cxpliquant

l. Préscnt rion du s jcr :

Apprerdre une Langue maternelle semble être une tâche Lcilc, malsrè.lue lâ lÀngue tânùighr

soit notre Ianele marcnrclle. mâis les anprena.ts de cme lansue rcnmnte dcs ditlicùltés

dans l'acquisitionde son éûit. et c'es1 à l ênseienantrlel âmenerà lcssurmontfl

Notre travail dc rc.hüche ÿinsùritd!.r le cadre de la didacti.lue Cslte ,echerche o.sise à

r'âl).e'. ( ud'e d deû1tr lc. d mc r eq d rpp e' rFsr. Jr'. d1!.'e arÿ ;1 clc/'e,
lpprenants du pEmier palicr



En rdnr quc. nous, etudiante au dépânement de lâ.sùe er culturc ânuighe l\oùs pe.,ô.s

quelaréussiledê l'anénagemeil de lâ langueamaziglrc commeloutes langù e s ens eignèes en

Algérie pasent oécesanement par lè Frô.ê$us dè côdilication de sa graphie, pour pouvoir

e.un lasé.éraliser sur lout le lerntoire algéricn

L'objeclirde ce lraÿâil est de comitE ct ùâircr lâ mâjoriré des diilirulrès d arûênt's3ùge

re.coftré par les éLà€s dù prinraire Paniculiè.emeni, il s âgn dê rele!êr !ês efteurs

coinmkcs parccs dernieis dâns I écrn

Nolrc tÉ!âil conside à noùver des réponses à ces quesiionnemems el à lenter d'expliquer ces

3. L'objcctif du tmvail :

Alo§. plusieun quesriôns sè soni itoposéesànous

Cômme tôùler les marières e.seisnées en Alsérle, l'enseignemenr dc la lânguc Amaziglc

rencônte plusieu( diliicultès au plan pèdagogiqùe

, Quelles sùnr lès ditiùulrés renconlrées au niveau de l'ècrt Dar les âpprôna.rs du 4"'"

- auenes so ;s crcù6 i,jqueûees dâtrs t'écrn ?

, Quellcs $.t les corediôns âppôdèes à ces eûeurs1

Nous supposo.s que l'apparirion des ercum dans lcs (rils. lot même à l'orâ1. dès

apprenarts revienl aù non aquisilion d€s côus de nôrârion réllisès p..les eôseignints

Lc ÿolume hoBir€ âftribuô à ces côurs est insuilsafl pour pemeffe aux appÉnants une

acquisitio. îacile el une conrpréhension rapido

l,our arivù à des Ésulhls flucrueux I nous allons ûener une enquête de lemin, qui noùs

mène.aauprès des élèvcs el des enseisnanh au sèin de la cla$e ou s èfectue l'lppreitissage
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6. Terrain d'enquête:

ia

I

\l

?ourrépoidreànotreprobiô'nârûue. fotrsavônsvoulufâncunè.eoherchodânsla*itâya

de I 
' 
O .ou ooù' J' iee ! ôL ê .t !,l. to d- 1tr!d, d.i p er ,e pd.r. Lr rr (

annèc prnnaire), sacham que I apprcnrissase à ce niveâu esr rrès setrsible dâns te sens oi,
l'âffrenanr rcÇoil dÈs preorim coùrs de Tamazighr en 4"-" A p

Nous voulions nous déplacer dans les ératrtisseùEnts prijnâtes .hois§. qui so r situès aù

nivcaù de la daira de Ain El Himmâm, pourashle, â.enai,res sèànces de cous dornés p{r

Nolre rècherche nôus l'avons fanes dans dcùx éhbhssemenrs du premier pâlier âu niveau

dc la coûnnrne d AiL yahia. en deux vitlagesde Taka (Djamâa lbub.) er au ÿillÀge d.lgoutat
èco!è prinaii€ r Tôuati Mouiand Said.

Les deux c.seienants avec qui ious aÿons ravailté soDl des univetsnaires dtprùmès en

langue er cunure afrù ghc,tri!êàu Værer

Lès apprenarts $nt de sexe er d'âge difércnts comme ilapparâitdans Le rableau qu, suit:

\l

Said

t'
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7. Méthodc d'inrcstigàiion :



Notrs a\ons pana.t r otre ra\àilendeu\Ll'apirrcs

l.e premier chapitrc qui esl divisé en deùx padics, 1â première csi conecréc à la pré*ntalion

de la situaiiôtr sociolinguisrique de la lansue aneighe ei Algérie. Lour en cisnr le!

difércnres étâp€s critiques de l'hhtôirê dê lâ lutè des lenmês el dès h.frmes pôur la

rec. inai ssance dè üûùicht er pour$n intésralion dans le syslèmeéducalfalsérien

Drns lâ deuxièùe pâd,è n.us rvons tànè briève,nent de i'hislo;e de l-éùriiure berbèie en

sinèralc. cr dclccrilurc kairrlcà basc la reenpâflicullei

Quanr !u dèrnièr ùhapitre nous l avo.s réserué i l'analyse des données (les productions

écriles da apprènânls) ræueillies auprès des e.seignânts dc la langue amazighe du cyclc

pimairc Noustcanincrons nolre ànâlys€paru.e conclusioD génémle

Alin de reoueill'r.ore @rpus , nous alons utilisé la tech.ique de I obsèrvatioi , ,l s'agit

de l'obseNariô. di,dre aupès des ênseigna.ts des elablisseneûs scolânes citées Cefte

techniqùe se mnctérise par le lân quê nous avons a$islé aur cours donnés pâr les

enseignants, notre présence nous a pemh de rentrer e! onrad dirccl avec les apprenanls

Los de I enquàe €fedué. dâns les élablisscnrctrts cnés ci-dcssus, rous âÿons rcncontÉs dcs

difi:lcuhés au cous de nolre rccherche sur lc ierain ll iaglt pincipaLemenl rles conditions

dans leqlelles le nonde !'r aduellement e. Eison du covid-i9 ,ce qui rend le lravail 1rès

dificile datrs dc leh cn otrsâtrces.à ôauF des exige.ces saniaires inposées poùr prèse8er

la sanlé des âpprenants, d autarl plN qùc le rhème de notrc recherche nécessite beaucoup de

fictio.s avêc ces derniè6,aussi ld question esl devenue plus dilÊcile avèc les enseig.nnts

asislan§, puisque leurs ensig.efre.t i'est pas stablè dans unè seulè école.Ceci nous a lail

lerdre beâùcoùp de rempi ctr nôN âvo.s pas le droit de làire nôre enquêre de teûàin dans

d aulres écoles pri'naires à pan ceux que l âcadémie de Tiziouzou nous a doùnée

l autorhâtion d't all€r er æla ne nous a pa permis de récolrer dès donnèes sumsa.tes pour

mieux analyser et expliqùcr notrcthème de recherche

8. Difficultés r.ncontré.s :
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Sin'ition so.iolirl3ùnliquê er Atgéric c1 I'histoire dn
d&eloppèn'e r dc l'écritrrc bcrbère.

I. Définition dcqu.lqûcs conceDts :

Nous arons citès ausi les difé.enles ètapes c iques de l'hislone pour la

rec onnâ k sâ nce dê TanraTi qhr

Au débur de.oùe préÉnlation de cc premier châpilre, {tui esr d,visé en deux pânies. nôus

a!ôns côûmencé par la détnitiùn dè quelques concepts clés En iie ous avo.s pâ.Iès, dc

Ihktoique de l enseignênrenl de la lansùc Anâziehepèndanl la période coloniâle.rusqu âu

n'ômenl âctuel ôu la lansuc bcrbère est devenue une langue oficielle cn Algôrie

1.2. Lrngue :

Ce cônceû ên défini connnc cram i tr.rlarr\ r,, lu! tl lti\n, L,jùù nin
nkhrat)i ot.t t)htÿttr\ nth\ttù\ !ÿ "tlhfrtr t,.rt l.! Mth,t rrüt! .itpprc tltt at

tr.tlùitr Lb:0 t.tk t."t! tltun nL: nu: lt\ caL.l i»^ \\iiln!tt: ot tu .it,tLl!
utlJ.Fal!"tù <j tlc\ ÿtm1i.r^ slLtlill! \ »l

Sekrn le dicrionnâne de Lârou$e ( cc:t »r d.ùrt htu tièt?.le"viptù cJ.lc

ha etetrc lf: tot ut\ÿùLès, il t:l d.rita Lù Ètht c \ct!: i 4t ÿi.rt d! «. iyjût. » q i
ttrl Lltc « Dtliq u » où,Ètu! 

"e 
ndkt è »1

Ddns cetle panie, non seùleûenl nous alons parlée de la langue Ananshe el son

inrroducltn dans le système éducâdl Alséien. mais €ncorc norc inrervènrion Jair focalGé

sur l'hisrote de 1'eriture Berbèrc généelenen! èr t'écirure kâbyte à base larine en

paniculier. lout en précisant la ditïérence etrrc 1â ra.scriprion phonétique er là norario.

t ].a l. JEl! tst tnlltitatlttit: itlshaùt t.lt co kdlkrt: .ùla.d].ÿt i a" "
\ÿèr»c.1. tèt<l.! tohtnùt^ i rN nûn. onn Datuta» )

i T.ANDSuEERT G,r"r",,",,r tc l .\1nnùù.t L!. ttl kLhs:ttu at Ah«ztk t Ed. tjrî.
' lrclio naiP l.utur^k edmon )gaA
i lI^SSANI S , .r,, r l! ,,Az^r4r.I.r/zA. t'a annéc ticcncc,2Ol4 2Ot5



Situatio so.iolinenistiqtrê en Algériè êl l'histoirê du
dérèloDDrmenl de l sriturc be.bèrc.

r \'l ÀRIINET ,\ . rri,z,/ //z r, t]t^nq . gi i tl.. la"' éditi.n ed Ahaud cotin, pnris l !98,

! AitVimô,nèO . Chalah S, « L'cnsciBncDrcmd.lalangue« lai1âTrghL berbèrc) (en
Algérie de 1995 à 201 l) el ses erec/ consequences sur linsécurité linguhtiqucdcs

-.1.L )0tJ l.t"bù hwt

ll. Historique de l'ènseigncment de Tamazight cn 
^lgéde:L enseig.ernenr de la langue berbère a connn plNieurs éiapes qui om marqué l hÀlone de

II.l. 
^vânt 

l'indépendânce :

L enseignemcnl de cèttè lansueavair d abordunoblccrilulilitâire, il concer.ân sunout les

nrsritutcùrs,tui âllaient enker en contdot dned avcc les kabylopho.es o! berbérophones puis

ila été élargr à tous les fonclionnaûes qui vôulâiênr bénetioier de la primeaccordèeà ccnâins

posrês adminisrrâtils pour lesquelles la mairrise dù berbère er labyle élart uie condition

Les nrânùehd'edsèigneûentdelalan$Ekâbylc, durâ la priodê coloniale ofl été d'une

manièregénérale élaborès alec rùôthodolôgies conqus pour l'enseignement apprentissage des

lan8ucs éftâ.gères pÉcoiisées en f_mncc [ ], æs dearières se soir inscrites dans une

continuité identiqùe à celle des langues vivailes ou la nréthodolosie tradilionrellc a d'abôrd

étè donin anre, puis vi û1 la mérhode diieû è

ve{ les aniéês60. la didactiquedu kab,le, lâ ngu e arangère. Jestenicirieaveclemanucl

TIzl WUCCEN quirèlèvedeIa 0réthodolosic âldiovisüelle en vâeue!l'époqueènlrancc

Durant cettepéiode coloniâ le. l' c n seignenen! du kâbyle a connu un smnd changenrefli qd â

lur âmurèe pa.le manuels de Bouliaa, qui onenta nettenrenl 1'ersignement vc^ la praliqre

II.2.^près l'indépendancc :

^près 
l indépendance, Tamazight n a pâsété prÈe en considération par iétar, comme ètani

cscnriel dâns la lirrnation du citôyen a\.èétLn « Mdlgt. .tù. la .îorhtu ia" les ."eixtû,ls Jè

ktnu,tsht «ù il te a n'.dù .L l t..l! "ot ale .la Bonzarcah, ntoa ca c dr t tls d

Seron A NlARl lNEl. , ",. /u,t?tè è! ùt iÉtaklùt Ltt Lon t ntiLttnrt ÿL,t lrtt tl
t dfurit u h Ltit! \hnn]ÿ dtètt,t"ùù dù s ttntq tu»ù rn ti, t, ttrt\ lo é.\
Ll D.ort.r sil d litlt. d Lll tt.Vtusnù ph."tqk t!



Silüârion tociolingùisriqùe .n Algéric cr l'ùistoiredtr
drydoppèmènt dè l'éùrilufu l}erlra'r.

Malgre tôus æs obst!ùles. qu a connùs l'enseigncinoDt de ramaz Elll. ùn dépaûement de

lancuèel cuhure Amaighaù nivcâu de la wilaradeTizi- ouzou esrôuvd en 1990

« t,asiÿ..hc ùûhkû ÿ tD. t ldtttt,1h.. t .iùtlcn.ldnr pùt b: qAt"at^ dt ht

t!!ait,t. rna^tlb tltil !ûg'tor ttt. hûkti tt\ .|onn:tsht ctÿ |otltoù $ n nùûctjùt

Lla,t ]c \\tùùc e.inulif alFéti.,,!.Nlais aussi, c'est slice ri cefie srrye qu il y avair la

créaionded'autresdèpancmcnBdansdâurreslÿilayas.celuideBejalaenlr9lpuisen20lO

da.s la wilaya de Bouna er ènlin un aurrc dipartomenr à Banrà eD 20ll

Depuk qûe lâ lâdgue amazigh a èré introduile dans le syÿèDe édncatit dùr.r l'annee

scolane 1995/1996 aùcûne évalûâtion sérieuse n'â élé emrepnse à ce jour, hoflnG celle

mentionnées sur le mppol1d€ prÈe en .harge ètabli par le Min'stèE de l'Education Nationale

en ûan 1993 et le rappon d'elape ainsi quc 1ôlude réâlisée par le Hâur Conni$ariât à

i'Ama,ijrhité(H C A) en 2(li)()ro

! Aknoùn S .Courtri M , les di üculrés d'appre issagede la langueâmüigh chd ur sùjer
arabophofle de la 4éme année ,rifrane, ûémote de nraster, promotion,2ol7, pp li -14

Almoùn S Gôuru NI lh'd. p lat \tuh., ,1. t ù...,cùn4n l,-lrat, rht \tA|*t. r€opoldLHaA 20t . I a

1\tr4h.4d, 1?L.?ttth4a k Io a:qh t Alf.a.rppo-d-H(.\.rot4.pr

cala"idlk Je, l.he@iote"l & landasht d tas pn \'it radnirc da s ld palilit1 .
dtidole d.IAtucdûù"d! I AlsJ e iidcpqr.lt lt»r

Il.l.Tâmâzighl â!înt là grùc du càrhblc :

t ( tÿ ùr! tlt iotfu tlt!,o \ h\L.t\.it.) to .1tu tÿ lirlgtt! tu n^ b ucrlù|s

tl t tirhl h t. ùtu cÿ ld h1iÿ,t tùr'jtùlt tp d «,ahù lit,t:ttht ;t \c !:16\.r tld,\ l.
trÿc"t. ahL.rtl tlx.A." .r at f a 'r ù\tts tr 1t cùth 1 nt.t't d.r \ LL,n. d,\/Ltù ùr

tt^tt Lùpùtlùonth|at tt!.ù\ \ Oliulù,

n ('r lltù1ùktlt tr iti lc l)rcn r a orÿ t \cs ptrltt tttx éhklid t! ljcdtil\ \ètù\ l.
.lilT.tti^ h.ùa,^ t.ù ttqutrl ü nüEiÿù.le lo»to:iLh1 ld t lhk des îoit filiih,\
Ll^t ùb|.:ù\uÿ.n loj:tiÿkt ., hlanltne ctciililatio »-'

tl..l. En§.ignement de 1ânrrzight de I995 à cc.iotrr :



SiIùâtion sociolingùistirtuc en Algéric ct I'histoirc dn
dévclopDcncnl del é.riture bcrbère

rr 
lrtrD // Fr m *ikiDedia orp.latrAues berùère

ralmùun\ C.urar V Op(r pll
'5.b'.V '0,{i!'ptreflJe r...s ,1..1.d :r,".p.1:.'. p"' o' r"ts

m reue llNfMTO dr,ndc\ phD/id /3ni.l.r,lôwnl.idn6rr?55

L'ensergnement de .êtte langue est considèr.bLeme.t renaôrcé. surLôur en Kâbl,liê Le

berbère a été i rodun âux épreu!ês du bùccnlauréat el dù brcvel, son cnsoisnemenr se

généralise progresivemenr aux lycæs. aùx collèges er aux écoles primaires. en paniculier

dans les rÿilayâs de Tizi- Ouzou,Bejaiaet Bouna.

L'introdùction de 1â langûc Amazighè dans Ies univeGnés de Tizi, Ouzou, Bejaiâ et

Bouira. a mené à unc âmôliorario. de la qualité dès ensisnanti ff k majoriié d entrs eux,

s.t des ùnive^iunes diplônrés En 2011, on recense I ll4 enseignanrs de Taûùisht donr

300licenciés univemitâircs, qùaût en 1995, i1n y'avais que 2Oi] enseignantsrL

r€ vohrme homnc rôservé

L âgencenent des séances ne

â l'e.seignèmenl de Tamazisht est jusé insuftisant

pernet pâs d'âûeindrè les objeùrirs linquistique et

En ôulle. les manueh scolâircs âùssi étâie r alsenrs rorûlemenl duranl les prcmiè.es

à ees de l'introdulion de'lamazight à 1 {ôle Ce n'e$ qu en 200:l qu y aÿail l appâition

des marueh smhne en langueaDazishe et eniroh emphies (Larin, Tihragh, Arabe) er une

équipe du grcupc spécialhé des di$iplines (CSD) qùi ont réâLhé une analyse qui v.us â

pennis de conslarer qu ih onr mÈ bcaucoup plùs l'â.cenr sur l'âpprenrissase de l ærit 'r, ei

parcct objedif ih visent pafriculièreilent les appreDanrs âmazighôphotrcs r I

Ceci pourait lâi.e pense. que l'enseignenrent de Tamazisht eÿ en rod1. car 1€ haor

comnrissariar à l Amùighirè (Hca) a nolé que poùr l'annéo (2010-2011) plùs de 240000

élèves. apprennen! pas Ie Tâh,rgh en Alséric

ToLùou6 pâs i.tégrée dans la poli t ique èducarive nationalc. nùlgi€ les essaies du ninisrère de

l'éducalio. nationale de séné.âLiscr son enseignemènt
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C'cstuf sr,ÿinrc dc sisnes ÿisuek quisen âhnscrneles $ns du lansale panè

chapitre I : si tuarion so.iolinguistique en AICérie et l'histoire du développemert de

« Lt h(rbcrt ptùl iû'ù ca ÿlitt tor ft Lt hù{tt « û brhnrt. ».lt l l î kÿt.h t.kl d il
n 

^t\lf.kht.lL 
k ttdx L ltd.. t.!i1^.1\ 1t .r.tl"t .\tint nt? . & lt?ti\ttct.litt ÿthÿtdt

pé ù hùhtr! ttu \L!tu tiai.rt. A \\i.li\ h\ ttc tt t tfù)tgttlt \ ilJ,ttilts I Jn hùhir
cst .Li.i ,^kt tld tÿù t.nibna tLlù.1».:

{Tiiinash. Arabe. larin), mémoi
,hrrf /rL§N trûlcdll§IlEtlt
INALCO Docxmentwch20l I

o1ion, octobr 1016, Pp 29.l0
S . pâreme er origine de la la.sue berbàe. CRB,

'Ait Ben Ali 
^, 

BachirF. quelsv$èmed écrilrtrc pourl e nsciBnemeût de la 1â ngù e Aûeiche

l.ler lc'trnc rb\t'c lrln.gr I RB lN\lCO Documen.veb:Orl

l. Définition de l'éüiture:

« 1,lail rcatttiùolf dc co ,hù icùtio .rh" 16 hutn'n^. ?nrÿtl llfu ttr tct 4 iûa glr
.lcs 111é.s, èll. esl.Dt:ùléÈe rtlt! n! rùte à I hNanc, so s ptrt rtc qu tllc gdnL la trtu! dù tùsti
a anb à y.tilct lt tj tro§ùcttrè l! ÿÿaD\l

ll. AI.rçu hisloriqüe dc l'écriturc berbère :

Pour cc qùi esl des dils,les beôèies posèdenl une écnture alphâbétique qui leù cÿ proprc

depuis l'antiquné Les inscripnons les plus aNicn.es qui ried pù ètie dalées remonle.r au \rl'h? sièc le

Cctteécriture eÿ atreÿée durânttoure l'anliquité, aux époquesPuniqucs ct Romaiûes Elle es1

d.i.nr.'..r§ rdrdii! dL \ "'d \ l;"' ie. e. apre, l.
Seio. Saren Cha*er t t \1r{e dt l.,lo"ÿk h.thètu .la li 1i1. d tdttlûpétiùl. dùcesttn d ttk e\t

trhLt"La\,t\J,.ù..t1\.-.tt,pr4.\,tqil....,,1/.À."À,",\/i,\,,,r,..r..,,,,\
III. Hi.torique de l'écriture kablle à bâsc lâtin. :

llGtonquement, Ies prêmie( ayânt écril le berbè.c en généml ci lc kabylc cn paniôrlier. er à

tûlcrs leus élùdes, o.l urilisés dès caûdèrcs larins où des câiacrèrcs de lâ lârgue ftânçai3è Nous

cilons les écùs do génémlde 1 amée côl.niale Hânohux (186?), Rensedta. Doulila

Lèu( objectirs n'étaient pas l'âménàgenefl de la la gue sur Iè plân graphique mais de

recucillt dcs orpus et des mâlèriaux linguisiques portant sur la ralité socioculturelle des

commùnaurés berbéropnones er decôllecterdes savom sur l€s soc iélés berbères

L écriture amaighe à base larinc néæsite des corcoio.s et des rélisions prôgrèssiles et

dén.itives poûr qu elle sôn praliquèe pa. ùn large pùblic ei adùptam dês regles onhographiques



ChâpiFè l: Situâtion so.iolingùistiqùe ênalgérieêtl'histoire du déveloDpement d€

objecrives qûi pemottEienl u.e lâlge diltusion de l écrn ptr le biais de I enseigncment à traves lâ

co munâtié kâbvle enlièrè 
r

rHâ$ari S l{âddad S.« Le kâbÿlc cnlrc l usase ôralet léctit: qlelsprincipes làurilEtenir pour

âdopré une norne ônhosraphique à basè larnrel » ln. acleducolloqüe inlernationale la
standardisarion dc1'écrnre Amuish, HCÀ Boumerdés, du20âu 2r scplembre20l0, P l0i



châpiirê I : Situatioû so.iôlineùistique en Algérie et I tisroire du développement de

lIl.1. Tâbleau retràçânt l'hisbriqûe dc l'écûiure knbyle: '

lal
IL,llol

II

-tYltil
tht
l,l
tdt
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1"J-
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I'l

k lrI'ik
I

I 1\l
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lrl
{t

I§I
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I
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tu"1IIIII
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Chapitre I : situâtion so.iolingÙistique ên 
^kéne 

èt l'histoire du développeÛênt de

'B Bensedna..?,^ /. /.,tArl. &ûr1. !!.ùt'dilt èt rÙÿo èd AdÔlpheloÙrdai 1337'algcr

ItI.2. 
^ 

propos des §ystèm6 de notntions et dc trân§cription bcrbère utilhés pâ'

Itèns.dirâ ct lloulifâ :

Ill.2.l. Lâ tratrscription dc Beîsedirà :6

Befscdtâ I un des inlellcctueh ancie's qui om reproduit les sÔns kabvlcs âÿec des carâcLères

latins.ilcstautourduIilre«.,rrLlelùEe*dntk»'griestbâsésÙrlaphÔnétiqueelquiestN$i'

un ou vr"sc précieux pou r le s chc'chèÙis berbèrient d' àuj ou d hu i Donc B en scd tâ pour tâ'scnre les

le\iesenlâbyle, ila unlisé trne rra.sctiptiÔ' phÔnétique il a donc Èopo sè ccs di x ca ractè'es

Trânscripllq!]doDtée.



Châpirê I : sitùation so.iolineüishqùe en Atgéie et l,hisroi.e du développemeDt de

lIL2.2. La tmlsÛiption de ltoulifa; ?

Ensignani dc langue kahyle à l'univemilé d'Atger eD t913. il esr l auleur d Lnr ouvrâgc idnuté

«Méthode de laigue kabylc», Bôulilà a reprh lc méme systène de transcripriôn dè Be.sedna, ct se

présctrlent ortue celleÿci

t

Pas de distinciion e.lre consonncs emphâtiques el consonncs empharisées i

III.3. L'é.riture à bâse lfltiDc:
Cel alphaber esr prariqùé, d€puh longremps, sunour èn Algèrie Tols lcs cÛercheu^ et

nnellectuels kabyles, qui ont ônl loùr languè ont eu rcoun ar\ caractères tatiN. rets que

MaôfreiM. À4S Boulila. elc Lcs prôdudions litréraires publiées defrièEmcni en langue

tâb!le urilisent l'alphâbd larin.

h

.t'

. Ihconslituenl u. sÿstèmephonériquebasésudcsré0lisâriônsréetles dessons

. Absencedepri§enconrpredcsaccidenrsd assimitarion

fxempl.: (en dehôr, du corpùs)

l

I

L

a

\A Aoulrè lr,1r.r./../o,-x, {.,ÀJl.. Cdoo?t,r Jr.t. 1{'!,.
'lb dcri P o(



Chàpitre I : situâtiotr sociolirguisdque ên Algérie er ,,histoire du dévetoppeDenr dê

I-'âlphabetlarhâcon.uuneinnovationimpôflanleàpanirdcl'époqùedeMômmei

lùsqu d l-époqùc mode.ne suiLe aux pratique de l'driture par dcs ècrivai,s, eisig.ants

Draliciens à traveA leure écrns (roman manùer, ou@gs, ten6 )

Plusleus rcncônkes et documcnts àurour.tc la notarionr$Lclle o i èu tieu

III.4. Les points difficiles âyânf ds incidc.cês dir(tes sur tà notâtjon usùele À

bâse latire d! kâbylc:

. Lèssptanlesct les occlNiles snnples [d, b. k.s,rl

. Lc phonèûe ion- homogène âûi(uée el labio -!élarisees.

. l, rhr.l'ee...eiE'csts i.e;ou pe-p,,âÈl!.,j. dd;

. ros lâbio vélarisées [ §* , gw , rw , iw . îw . Îw . L et leù6 corespondaûs rendus. t

bl,. ss*.fi*.G* l'
IV. Lâ différence entre la tmI§cription phonétiqueet lâ notfltion ùsuetle:

aa hn$e beôère a sa pmpre rranscnûiôn phonétiqûe ei sa p.opre nolalion ùsuelle. cotomeroües

Iangùes cxhtâ es C-est poùr cela quôn tentem de Ène unè dislinction cntre 1â ranscnption

phonétique et la notâliôn üsuelle

IV.1. TraN$iption phonétique :

Dans ia ùanscriprion phônétique. on trore oures les proroncialions ou réatisations dncs par un

loculeur fuuelques soir sôn produn [ .] dans e chalne û ée) otr les nores alùs te es qu cllcs sonr

cnrendùès en uilisanr l'alDhabd phonétique intcmarional (Apl)

Les âteliê6 organisés à 1'INALCOen 1906 ot t993. aucoursdesqueh undocùnrenl rètérentiet

a éténis à la disposition du pùbliù

En 2005, une équipe d ensoignanhdu dépanement dc langùe et cultuÈ Amuighes deBeiajaa

pubLié, eD lâmeighlunlivre inlirulé lluga. nûa
Ei 2007. un coLloque sùr la standùdGaiion dê lâ langue Amazishe lâ graphie laane, a été

Ceftû poinrs onl ilè déiâ disoutés et panicllenem , ésoh's ICRB,INALCO, t 996 t gg8l commc :

''Fla$ni S, Haddad S.op cir., pp l06l07



C es loules prcdùctions plDniqùes émises par u loculeur dans toures siluations de

Pour ce qui esl l'écil aùourd'hui le kabyle â rêussi son pasage de I'oral à l'écrù , et iécrn
genérâlernem e alphaber laxn et prècisénenl alec la variante âppelæ Tâmeemil, qùien nai.tenâm

Chapitre I i sitùation sociotiùguistiqùeênAlgérie èt l'histoire du dévêloppementde

IV.2. Notâtion usu.llc :

Dans la nohioD usu.Ue, il s âgir d'âdopler ù sysrème graFhntuc âpprcprié pour fi\er toutes les

rêahàllois phôn(ues n'une LaosE el lcs accidctrts photriqucs toùr etr élâborâû dcs rcgl.s qui

pcnncxcm unc neillerre cômpréhensiôn êr nere disrinllion enrre les diJrèrenres calégones

smmnralicalesd\re langue 1oùr en dliminânt les variantes règiônâles, mntè\ruellesêr \ê\uelles I

V. L'usâgede la lâùgüe âmâzighe:

Sans doute que,la languc bcrbôrc àrn double usâge,l'un est lusase oraler i'aulre èsr l-usageécrit

Sedéfinil paroppositionà1'usageom. c'e§-à-dirè ils âgnd uiÈ rerÉsenration gEphiquedel oral

( nxer 1 ùsâge orâ1 par l {rnuÊ) en adoptanl ds reslcs rclârivcmcnl ÿàblc cn ue d élabôrer ù

slândard G'inscrirc dans un modèle ) jugé approprié cotoûle nornie s6phiquc qui poùrmit répondre

aux conlraintes praiiqùcsquc la lânguee\igeên lènânr cômpte, que§è soit des varia.tes conlexxElles

ouindi!iduellesencoredes accidents dans la chanre pârlé{poùr le cas d asimilaiiôn)

' Pour oo.clure ce chapilE. nous pouvo.s dte .lue lâ situa,iôn sociolirglistique de la lângue

Amazighe en Algéi ic iâÿôrc plus mmplexes avec la coe\i(ence de plusieuts lansues

C'eÿ grâce a la luûe des femmes et des hommes rôur la reconnâissance de la langûc Berbère qu à

vu sôn iilrôdudion dans l école MaÈ dans lcs régions arâbophônes elle resle i..onplète car ellè

n'es roujous 16 irlègée da.s la pôlihque éducalile nâlionale, malsÉ les essaies du Miniÿère de

| 'Educarion Nal ioo ale pour sénéraliser son enseig eme r

riH*s S. H.rü,lid. S, op or . p loo
'H,$an' S. Haddad S.op-crt. p I i)



châpitre I I sitùation s.ciolinguisriquèeùÂtgérie êtl'histoire du développêmenrde

la plN uiilisac, qùe ce soit dans l cnseignemè.1ou l'édirion delivres iil técrn rareme e. ahhaber

arâbe er de nânière prcsque seulÈnenr symbolique dans dês ljrres d,ourag€s, panneaux,en tifinashs



GËvitre
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I SabriNI. cous de h hrguistique coûmsrivc, mastcrdc Lirsùhtiquo appliqué: cnseign€nreû er
comnrunicalion, :015, p4

Dans ce chapilE, nous anaysons es lypes d'eram commises par les apprenanls de la

,r""'el de lâ r"""â.nèe primâire, rin de les èxlliqûer Pôur ce tàire noùs nôus Éfero.s âùx

dilIèrcnts domâines de lâ hrguhtiquc. principâl.mcnt. la phonéiique, la phonologie, la

.\flâle e' lr nop'oo!'e (rool .Jrc\e' rorne 4 gunel.\ q" 'o-! pêrnel'on.

d'exrliquer ces erèus Nous allons enfin les coriger en basânr lur les règles de la iotiôn

slo. les recomma.darions âudiées dùranr noxe lornation au dépaûernent de la langue er

cuLntreAmazighede la wilaya de Tizi- Ouzou

Avant de procédr a I anallse, nôus allons détinir les concepts de base

I. Définition de lâ linguistiqüe contràstiÿe:

Nousavons choisi d'oriènrerl ânalys è. ulilisant les côncepts de base de Ia linguisrique

contasti!ê qui est une branche dè la li.guistique âpptit&e« ltlkg iÿi.111. ca baÿht èlt

"! bta .ht d. tu ln\ttst4t. dtpliqtér &,n l.hir.til !ÿ kt t.ntpraiÿtt dt! »sranns

liltg iÿntlt s le Lleft o t)htÿeu^ nnt*E: trfu .le./4cttiter l! t dptenti!\ree »

I. I Objectifs dê lâ liîgüisiiqùe contHstiÿe :

Lcs obj€ctils visés ænsislcnt à apponcr des $nnions

Auxdinicultésrenconréesp?rlesapprenantsdansl'appEnlÈsa-qedunelangueélransère.

- L i erléren.e.ausée pâr ladiferencedes srrudures e.rre I a iâng! e maremèlle de l'élèvèet

de lâ largue étiaDgàe,

A làcililer le passage d une lângue àune autre:

A laûe u.ê comparaison rigoureuse el systéhaiquè de deux la.gues el sunour de leu^

d iférences sl tuciurelles aû. de peflùettrc de réâlk er des méthodes nr ieux ad opiées :

- Aux difilcultés spécifiques que renconte les âppenânts d une langûe mâtemelle don.ée

dans lâude d\me langueélmngèrc i

- Atter l âtrenliôn sur les prôblèmes re.conr&s èu cour de I'àcquisnio. d'une ldngue

- A la consralalion dc cc m€mbre d ereùn conrmises p3r les èludiântsde la Lângue élmngè.e

.o'r Jre.a de.d !e'e'(e.a.4let. lansre mâ ei ere



I I. Relation enoe l'erreu r et l'âpprenlissâge :

Dans l apprcnlissage scohne t l erreur eÿ tbrcénènt présente et .ècesanenrent

tânsilôire lle. est ai.si. parexemple, avec la corcciion ofthosraphiqùc.luivoit les fâutes

di,ninuées âvec le Éfrps, ce qui lénroigne d\nre acqùisition progresiÿe de règLes La

diminution des ereurs esl l€ signe d'û.e mêillèure ûailrise du dônaine de connatsance:

'randis qtre. des etreu^ peulefl suryenn parce queues sont liées aùx ditrculris

prèscntics par une sitùâliôù pâfli.ulière ou a des apprenljssages non réalisès C'eÿ le cas

d'une êgle non apprGc ou lanrak enseignêe l! cônvièni donc de disti.gue. des ercu^
pmlà.des liees â dês rârèès d'appre.issase ou des .on acqùisition cr des crcrts

continsentes li ées nolammcnl a ùn.oureau domaine de co.nxissaûces Dans ce derniercas.

l'èreur lémoigne que les connâissa.æs môbilhées nè ùoûespônde.t pas À celles qui

seraient .ee§sônes pour réâliser la rachc La réduction de ce rtpe d etreur serail alos le

résultd d'ùn.ouvel apprmtisgel

Pour les enæig.a.ts loües ditficuhés rencontrés par les app.er)ants, est ùne anaiyse

pour les lypcs d'qreùB co.rmisB, d au$i ilsconsidèrent I ercur, comme étant unappui de

dépan pour un nouvel appE.thesc

IIL LeS différents §pes d'errcùrs conmises :

Avanl d entamer noùe analyse dês edèu^ codmises par ies apprenants de la 4rd et

5!"'année p.iûâne, nous allons défrnt le conæpt « emeur »

lll.l. Défiùition dr concept «errèur» :

«t. ctt.ùttst t tèhtt\ dt lo Llntlccttqùc qt il latt "é.6ÿtircno1 
ntftrÿL tillè ÿÿjte

de! ù4 .:tes /Æ ttécsrt elt! eÿ t'iti,teDt natqr.tc la ca, aissanc.» I

lll.1.r. [rrêurde ty]c phonologiqùe :

Avanl dc rcnlrer dâns le vildu sujel nous âlions d abord dennir le concepl de la

_ 
rüttp: \§\.xrù... ù1Nù,trrcr|\tDil]ilglsi\: de l%2rereu6ntm «L ereu en pédasosie».
dossicrihénâtique, ûéparé par André Ciordm avec Danielfaulre et 

^rmen 
Tarlinisn,

'LBachelard G. Essai sur la connaissancc approchée,librairiè philosophique, parÀ, p 219



cùâpitre Âûlvse deserreùrs

Ill.l.2 Définition dc là phonologi€ :

.l.n ùt ùol)stt 81 la \tkLt tlt thlti.k.\\,^Lt t<nryls tlü to"t LL tt. Lt. kar
./.,Lho .ldtt lL,:t:li t!.tu to ù Loh.D ùù1 Nntùt»

lII.l.l. Le typc de notâtion

Lâ lranscriplion phonériquee$ considé.éccôntoe ta plus pEtseer ta ptusp,oche

pùssiblede la prononciation réeile que 1'on vise àrcprodune dans ses jnoindresdelajG

côntrairene à lâFremière.la norioi fhonolosique ne prènd pàscn consjdérârôn

, La variation nrdniduelle de ponciuarion

z Les vâriarions reionates

' I,AROUSSE ,r./idrr ,? /. , nE 
^liq cdLtcs crctt.htdtgde.,1094.pt62

" Chalah S . « h rh. i"ù .1ù. .1 ht plùiéti4k a :?nre de l atiiùi\las. Lr.s ùtûdùt?s lJe
ldphdhù kubtlc lho.hi,tt)»-étudeslingùistiques Kabÿles..ahjer dc t tLSr, _\! 22.LniL
uni!e6ité de l,ausannc.200?. p2l

i Les ÿariarions cont*lucl les, ce$ à dte condtionnèès par L,cnvtônneûent

i U0 /, n a pas du rour le hène limbre au lots trase d,u /z/ ou d un /à/€jnphâtique

Ill.2. Erreul§ liées à la notion des voyelles:

Co genre d'ereun cÿ ârteslè chez lcs apprenants t-es câs qùi sonr conccnés pd cêne

iontusionsonr hs voyeIes [aj, tu], er tâ voyelte nèurre tâl

Du poi de mc pho.étt|ue. la voyelle lal. *r irès prôche de tul et trl. le lide
vocaliqùc [à]. « e » pèur ètre pcrÈ cotore lal. ou côtun1e un tLrl. er vice ve^a.

La voyelle neute [â], n'â pâs de penincnc€ phonotosiqùe. elten,e$ pasunphorèfle

Ellc appamil rouraacllirùlapro.onciario. A 1éÙn, on peùl se pâser d-e e, d,ai eùis l
dans une transripriôn phonologiqùe, ôn ne la note jmais on arrive ahéme.t a tre ce qui



III.2.l.Confusion ent.e là voyelle «â» et le vide vocâliquc «c» :

Cc rype d deùr sc prtscilc cômtrre cc ci

IU.2.2 .Confusion entre lâ voyelle n€utre « e » et la voy.ll. « ù » :

Ce côs se prèse.te dans l'exeûnle suivant:

Ill.2.3 .Confusior cntre ld voyelle « a » et là voyelle « u » :

S"k*

I csetrcùtsdcnos Fpprenons sc prèscnle connnece-ci



III.2.6. Définition de l'lssimilatioÙ :

t(»t dl)t).ti! ûtÿù tdk,t t)l'! Ù'i)t.tt itttt' t Lt! hadûutn t ÿtbtt Ft u ltutvût!

r.is t, tt ttti lttsisl! lotr l!: ncnr ùit è" co tkt n n\n" l's h1tils 4r1ictldtu)n':

Cc iype d'ereu6 apparail dans les câs suivants

I11.2.5. Erreùr§ liéês âùx problèmcs d'âssimilàtion :

loùraborder ceue qùestiôn, nous dèfinis$ns le concèpr d'rsimilation

IIl.2.{.Problème de h vovclle n.utre «e » à l'ifltérieur du tbot:

rNo : \tt,t\ ltt ÿ,6 t nlhttl. rl dtfils' l't \lt\t Ùltu ?dt ÿ li acd'da"\ h

,j.t ].d toùrtttior trt!» e lst .t! kt kû t ù 
'\a"s 

1o P'ÿtio1 'ctrtPè 
dot\ lÙ nd isak

..-t, 
" t.,..1.. "n... t.- 1-",t. J .rt lt. r. t' L\ n

-Nt1t-zcrrd 
K . (lmnlittitc ,lc hù'bère ca tcùlonù (Ka]\'ti') : nn'!nù48 ENAô 1996 '

lienousse o.r,,,,," a" t »tsnisttq è'1dcs:ci' ces Llu lutEagc 1994 p5i



rce phércmèfe âffscre llùs pâdiculièrcmc ]cs DiéDosirions suiviôs d'u. nonr ou d un
.clatif§'l!l il\,tr v.rhàrl

Dans la langue Aûrùigh, il e\isle beaucoup de dil-lôrences e.r'e l ùat er t &rit, c e§ cc

que nous appelons l assimilâtion qui représênte l'Lrne des plus gra.des di*lcuLrès que

l'appreMnr Encontre à ce sâde

F.n linguisliquc l'assnnilâtiôn. est le p.ocessus par lequel ù. indiÿidu ou une

oommunauté modèle pani€llement ou roralenrent sa pratiquc larsagière surcelle d une aurre

comnlunaulé Ccla !a du simple emlrunl dnne articulation à lâ subsirurion ôômplè1e d une

aùrt lârguè ir la lanque d'o.iginc: 1 àssirtrlldi.n ljnguistique csl lnc pàrlic dc

I asimiiarior cuhurcile ou âccuhurâhonr

Scloù S Clûler. ( /.r .rJ /rJ/,h^ pr.hl.",ah4 .: Ll. li^:nnrttln,t tt \'.wr .lcs ni.ltc.!

4\ to,)htt ÿ\osÿ tikttiohth. lhqttt.ÿt tc pa.l nùùtà ld.l.»ttttt d.\ n,t,t)hlm\
k,tlt u\ ;\ E\mùdtiLtl.\ tr .\. !,Mù .tu l.Ltl^dlr»t .L tdlc où htl'hlt ."t
tcttuLol. à s.^\hniler. ÿs te,t ù.nalqktt. dè! tùht! où l!: krhcstrrtt lc\ttclt cl.s

I1I.2.7.3. Les€rreùn liées àux différents §pcs d'âssimilàtioù;

â. Prépositioû +nom :
Danslelableau su,vaf1. oous prdsonlons ce cas târ dès exe'iples

- ta Chak t S . ( la u,lifLdllat, eiqharte d bctbètt : Ltat Ll.! rc,r rr crrr,r,, âslugcn nrira n
rmæilt, Aclcs duolloque inteûalional La siandârdisârion de l'écrtu.eanrazish, HCÀ
Bu. ncrdas dr20âL27.eoreno'e20,0eAo.o dôù \ reriû le:7d'r.eptenb.c,lutO por
'\â /erddk.Crdnn.dtrcdeôp'lêê,o1.eFoo'à.n'Ldo\lc' \,lorplôlogie. F\aC. ,ao.

pl3



Nôus remarqùotrs lâ suppresion dc la ûodatiré de t'aoriste dars les ècrits dcs

Âpprend.', rJ' con.re .c rpdn'er.d.cîpr.êe È

c. Confusion eDtre « ad » lll pnrticul€ de l,âorhte et de pronom âffixc dû

h. Enlie lâ parti.ùlc de l'âoriste «rd» ct les indicês t-. n- :



I[I.E-1. f,ncurs dues à l'influence de la lângue frânçâisè (son orthographe

Dans lè mbleau suilant. nors péseDiois queiques ererples pris de noire coaùs



hÀin

III.9.l. Aùtr6 erreurs d'o.drê phonologique dâns lerorpus:

Ce typê d'ercum sc maDifcsle dâns lcs Neûples suivants

Selon M A. Hâddâdou,

pho ènes ehphatiqz:» ))
le tÿiùf pha nox@t dùa:txh r. 

't 
.t».1 uù ,rt,: ttud

I iz!i

IIl.10.l. [rreu.s liées à l'emphrsc:

Tizgi

rrHaddadou v A.. /. i,rr,/c./.r'L r t! hùhù!.I:d pàrisuédireriiéÈ. 2ooo. p 2t6



III.l2. Err.ùrs norphosyntàxê :

lIl.l2.l, Délinition de lâ morphosyntrxc :

La mortlDsrnû\e est la dcscription dcs iegles de côrbinâÀôn des ûorphèmes pour

lome. des nôrs. des svntagines er des phrases er des aûi\es fiernrinets (lonjugaison e1

Ll. lln snmmiirè lmdiiion.ellêi la moryhologie esl i'étude dcs formes des môrs

(nexioD el dérivation) par oppôsirioi à l'érude des tunctions à l'ètudc dcs fonctions ou

lrlounisAcrâ1.(tu?,.ÿir,,,c//,rar4Aciesducoltoqueinretnariont:atdndtùL.1iÿr,i
lè l'étihtrc.ùd.iy »,HcN\.B.umerdés. du 20 au 22 Seprenbre 2010 et Bordj Boù Arendj te
27 ci :3 Scprembre Z0l0 p 133
' Dubo. j e, I ÀROl \\l nin. /dr', d. 4/F,r,.ix. . / J.\ r r,{ 1\ J. /.,r!.,è/\ r<.

êdirion\ ÈJnqaises, l.1a prl2

IIt.1l.l. Drr.ùN Iiées à la tension consonântique:

a. Lî teNiotr cn berbère :

Lâ tensiôn dans la langue berbère pose de rèels prcblèmcs au niveau de 1 écrit car les

apprcnants ne lâ perÇoile l pas de la frêûe nranièrc O'après A LouDis. otr écril conneonà

l habnuded enlendre car ceile deilière esl diflérèntê d'u.e région à une etred'un villasc à

un autreerd une pemonne à unc aùiELr



â.2. En lnlguistiqu€ modernêj le reme de morphoiogie â deux â€eprions p'incipales

. Ou bien la nrorpholosic esl lâ descnplion des rcslcs qu: Égi$enr h structure intcrne des

môts, cê$ à dne Ès règles dccombinalson enlreles nrorphèmes.acinès pour consliruer des

« mots,, Gàgle de |orûaln» des mols, prèur âriôn et sum x aion)
. Oubien la moryholoci€ es la descrip|ôn à la lois des règles dê la strucrure inteme dcs môrs

et des reglcs dc conbinâison des syntagmcs cn phrases La ûorphologie so @nfond alo^

avec 1â lormation des mots, h neyion er la synraxe au lexique €L à la phonolosie en ce câs,

on dil plulôt horphosyriâxorr'

O. appelle synlaxe la pdiê de la sramnairc décrirânr lès rèples par lesqùelles se

combinenl en phraes les unnis signincativesi la synlaxe qui naire ds rbnctions §
disiinguclradiliotrnelleûe dela nrorphologie r'_

IIL12.2.Erreurs liées à l'ütilisâtion du traitd,union :

t.e trait d uniotr es re.ôûiündé pour séparcr les atixes du nom, du \€rbe er de la

prèposilion Qua.d nous ânâlysôns une phrasq nous mero.s e. retief ses unitôs

signiucarives Nous piocédons dônc un à un découpàge nonéùatique pour dorrer la

tirndioD de chaquê monème

En dehom dc l'i.dice de pèrsonne qui tr'eÿ pas séparé du verbe. le re$c des Ègtes de

tmn$riptio. renvoiè à ccfie qu€sion Cèci ne perncr pâs à 1 amre.lnr de von

systéùâliquènen| lelien erlre ccsdelx ùspects (rèsles d€ nolàliôn er synraxe)

Dans notEorpùl nous eûès Èûo ns des emeu* liées à l'ulilisationdù trail d'unio.

l Dubo',l. etal tbrdetrr !rrlI Drbo.. | ..dl oi o r, "oe n:,srr ueqôê.ÿer..dt t.rrÂjc -ot.l p4ôB



L'affiae Lndtect remplâcc L'cxpansion i.direct.luies obligaloirernent lLée au !ctuc pâr

lâ prôposniôn« i» llse plàce iûûédialement eprès leverbeôuaprcs d'aLles e\rensions

Ar*ed 
'\'azrd

Ad t-*"1,



Laflixe indne$ «as» dot étrc séparé du

L alilxe indned du verbe è* « ar »

b. Nom+affixcdu rom:
Da.s la lansue âmazishc.lc nô.r esr routou( séparé de son alfixe par un lmn d'uniùn

c.Prépositiotrs + rffixes :

Ce cas se présenledans l'exetrrplesuivant

Sépâration de la prépostion « daxel), dc l'afixe

de préposions « is » parun tmù d'union

d. La pa rticùle d'orientâtion et le trâit d'ùnion :

Ce sonl l€spanicules« d» d «. » quinjoulcnl auveôc un sns d orietuâûn

, D o.ieile le p.ocès vc6 le sùjer pânant

; N orie tel adion vers L'audncùr où ve^ un lieuwoqûe par les inrerlocutctrBrs

La pa.licule dc diicction ôù d'onentâtion quelle soir anrèposéeou !ôspôsée èst §!|aree dù

. .db.pd 
' 
1Iâi d'r'^tr

L rllixe indirècr « as» doit être séparé du

L'al[xe i.dtcct du verbeest« as»

Lx \air zctrad ! . opcn, p90



III.1l. E.rèurs liées à l'indic. dc pcrsonn€ :

Selon Chakers, « krttu lbn ! \tûdb A)il ranUn,lcr t, k\htdl cl r" tdt.r dt

tètÿ,ùt.. AtLnD L: dt r lu 1ÿr1 \. tt'tÿr.1. l a tu ('.ùlni.» le , Rll. lipùla t4
tt$. ÿùhh, h r.ùrùù el/ilt ti ttiùù màn Li ù, rlct».!)

r') Chaler S. « r)/d /r r:r,r,s,,.\ t, i.lktttÂ tD hèrbitt »..ànler de li.guist(uc d-onenrattsmc
el denavisliqueen hommaseà Gcorgc Mounin, p75



lll.14. Erreurs lié.s à la pâ.ticule de l'aoriste:

Lê thèûe de l'aoriste eÿ rarcnteni urilhé seul Il est souvent ac@mpagni du préÿerbe

...1 .e.'c.o'6n.F^ qr e.p'Te[turtr 1",o,,Âi' fl
Dais lès excmples dc coùugaison làhant intetuenn l'aonste, on cmploic.a la lorne âd

+aoriste qu ôn âppellèrâ par enmodiré le tutu':!
Les ereun cnregi§.ées da.s iorrè corpus onskrctrl à la nolalion dê la varia.re « a» à la

1t Ndir zeivd K , t.ttul1t,t t tmærl tuû kùt (laqbuthr,l-ùt,,r,4 Ed ENAC, Atser, t99s.





b. L'étât d'ânnexion :

Poû ékbln des corespondancos svsreûaliques lors du passagc dc l ètat libre à 1 eLâr

d a.ùexiô des iotos ma$ulins. la règle ùnificâûi.e qui pouûan être rer€nue d'uc tàçon

systématiqùc cÿ celle qui préloit l'écrnure de la marque de 1érâr d a.nèxion comme

a(l'tarlibÊ) +U (Ltat d'aùrcxiôi)

â(1érar !ib,e) + wa (l'érai d anne{iôi)

i (lèrûI librc) + Yi(l'èlatd anne\iôn)

Cecas se préscntc comnre sun

â. Le câs de« tt» à la lin des.oms féminins:

Lntanràzigtu,le« u,liialdes noârsappa.ait on trn scoi« I »

On prononce «ft » à lâ

ni du nrol mâisà @rit,

on rranscrit qu un scul

« t) pôur lôus lês noms

« a» derieni « ù » dans làât d'ânnexion

Poùr ôonôlurÈ e chapitre. quiest réprvé pôurl'anâlyse de.otn corpus. noùs âvons prk

en chargc les diftlcultés que les âppÊnânts épmùvent âu nileâù de l'éùil ei lânguc

Am az ir he âvec tô ùles leu( dives ilés

rlrrasniS.rrâddâiS, 
" tu kut)rtrt"ttt l ÿtilt.kttd lJ( t : ! ttt rù'L1.\ TL t-n rck .

faùtaLtll tr ,.ntt .t1hotltaphktt ù bu:. ldtt! I »Âcrcs nu colloqùc inrenrario.âl (l!
sâDdardisarioi dc l'écrilrE amâzighe, H( A Boudcdés du l0 ct ll scprcmbE lO lO p 1Lj



Pôur se tàirc nous alonsânalysé les copies, ainsique les diclées des apprenairs de h 4rii'

ainée er de la 5!-'annæ primaire âtu de dégaser ces dilfrcuhés

Donc ce que nôus avôns noté.( ls ûEus comfliset.e so.r pas d'une sule mtégorie,

elles erm de diflèrentslypes, pùonolosique. moaholosiquc d cclles lices à 1 âssnnilaxon.



c.[u éndrafe§tonJCoo



Conclusion sénérale.

El hmmq nôus dirons que I 'c nseig.enem de la la.guc anrazishe et pr{ismemt,écù au

niveu pr iaâne nécessite une réflcxiôi sûr les contenus des pmgramei â savoir cetuide ta

noralion Une étudcdevrâir preddE en considémrio.le profild.s apprenants (los âsc) Ls
objeciifs dêlraient se limiter à unc initiatioi à l écriture sans âborder lês quesrions hées à ta

Nousalonsanalyséelèsd,ctésetlesécrirsdesapprenanlsrecueilliesauprèsdesenseig.ants

delalangue amrishc du cycle pûnaire

Conclusior Aénémle:

Da.sla recherohequ otr a etècruée, nousavons parlé de lasiluario. sociolingliisrlqùccn

Algérie Nous alons èxpliqué I histoirc de lâ luuedes oito_r,ens KabyLes pour la

Econnaissame de la langue anrazighe et pôur son inrésranon dans le sÿs1ème éducaril

Âlgérie. Nous avonsaùssi cnée l'hisronquedel'écriturcbeôèreêngènérale etdel écriiùrc

Kabyle à base laii.een paniculier

L'enquête que nous lvons nenéc prôs des enseig.ants el les apprenans de 1â langùè

amuighe aù cyclc p,imane ddis leu6 champs de bâhillê,.onfimE noshypolhèsosde
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otvu,,



out)u,t



lllèr itl

I iz!' T'7si

Dr\l,s
Itcdid

Chat

K.it 'l',

Ur fl-) cfi

D)n

Kabl le

7rt|

Ur tr yufi

Tenhel

l1uile



t\Jpu(r

Nagh

N hgad

làmille)

Scksr

AweÉhan



Ne,l.r

T !!11

Milessr

ll.q.l Il.q

Tbaiil N ldajrrl

Gerlrel

S\ i\
Br.lek Braik (ûon dc 1àmillc)

Ego.ger

Tâbli

Bouakel (roùr de làmille)

oèi uaii

Ci,,l ,,i,utc

D nnuren

Swir

Dcgâss



Le corpus

Les er.eûrs commises

D.rèurs de typc phonologique:

E.reu.s liées à la notâtion d6 ÿoyèlles :

Lâ confusion enhe lâ ÿoyclle «fl» et leiide rocàliquè «e» |

Errcurs.
Nash

tii rr-

La voXcllc «e» à l'intérieur dtr mot I

llr ir
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Les rrrtù6liécs à 1'cmphise:
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Ireùrs de morDhosvntâ\e :

lr.eu.s liées à l'ùtilhàliôn du t.ril d'ùnion :
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E\Dlicriiôn

d'union enlre le nonr et

L'âfiixe indirect «ns»

doil êlre sép é du verbe

L'affixe i,rdirect «a$)
doit être séDaré dü verbe

Nom + îfirc du trom :

Daxlis

Lxedrâ
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préposition « daxel» dc
l'affixe de préposition

Séparalion du sr,ùt.gnre
ÿerbal de lâ panicùle de

I]\

N h-qad

SéparâtioD de la panicule
de I'aorisle «ad »de lâ
parlicule dc d;ection

rluhrs types d'crrcurs liées à l'rbsence dù t.âir d,union :

Prépo§ilion + {ffi\e:

La pà rticulè d'orien tâlior et le tmit d'ùnion :

Séparatjon du synlagnre
verbal de l-affixe direcr

pnnicùle de direcljon par

l',I'eggri



trrrcurs liécs à l'indice dc pcrsonne:

Ir\

On prononcc «tt» à la fiù
du mot 

'nais 
à l-écnl, on

trânscrit qù'un scul «t»

Pour loùs les noÙs

A(liflir

ErrcùN liécs à l, particule de l'àorhte:

Le cas d. «1t,, À lâ fin des noms féminins :

«A» devie l «U » dâns
I'étâi d'aùexioù d'ùn

Aqsry lluqll
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Ayelbe âffênzu yesâ anrlan d unsildi tuden n yinclmâdeD,imid adèg âftozu igiarâ

Segûirebda mrlnrud n hEiyr âr as a. yellaubcddel duièrilakken ad dcnnc.
uschned-ines,àr watken dayen ulmtrd n fulalr rmaTi\r yenrmuscFd arâsn lvugurêi
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AklcnadnessedduluBÿrrme! nellêy s ânna.,nuderyer yiyerbu en n rùûdt n Micl

nchdêr rimsnin.ay-asi ycssulea-a! ad iili akked ynrelnâdc. deg uMar nsen

Yal arnahiLlsÿw Iebianyef Lerojl rchwâÈ tudnvin.ôesbedd rigl

-r€lwâkèn.wala.inelmadc.xeddmen usulen dcg ri.â,nniur cenir. arayeftems r nson

Tinsnin ninwiYt dtus. wâkud is*nt,!eawâ),a anelnad ur igezu ara rimsiri. i.es,akkeD

Tullayl n lnrüi\1 amtudayin n umadal.Ulad nettâtteb.a\erunâgrawnusral nresniselr.d

yilùgan ara as inejren abrid yer tira Taûuir1d tùtlaÿ idrurew rifr!*ii.akkenad tcDernni

rva ad relhu deg m.ar ilaq adteftefadcg dee ûa

.! Acu n susxreD idrhagden yi.elûadendes ûa?
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ahric-âgi iebdâr yersinylhrice , degmezuâru nùwwj drwa ycttcqiârtn n ùsetned n

rurlayr ntmaziyl di Tnun nLezàyc.d nnerli. lgdud ânDziy(hbeeda Leqbayct)!el'

tutlayl-agi i rvakken ad t-lemde. des riycrbâzcn

Desùhric agi ad d{clt krà n tbadulin y.sÊan aser d usentetAd.exdeû rdstedt I yiguten,ad

len-idrrcsegzi,add,nebderlayùlinyenrsamdeniresnitesl,iimsistiLrâsnhêh,ralyawù,d

heddaÿ Ne$eytiluccdirvin ilmend n yilugan n rira iDolmsd deg yiswnen -nrc! deg ugezdù n

iinNisln le{tqen ÿid ycr tr$N'u nÿimesLà àd nâru akkeD ncinùm nsèt

Deguhricwisssin nuwwi-d awal yeluilezrur nrirâ D ùnùiyt

Tasniælt d tusûâ i izeNen imesla n meslaÿ1 dce wayen yer,in rami deg ryèse n

l.4leülèn yêurr rim D titm:

Atasnluccdiwir i d-nùla deg wamud -nney ditira nyinelDraden

l,l.l.Àsrrlè4 sar«a» d« e»:



Ll-3.Asorlèd eâr «â» d «tr»:

l.,1.2,Ascrlq! grr «ê» d «u»:

l,,l..l.Llg r n yilc «e» dêetlemmâÿ n rÿr§.1:



Iamscn es.a assà! sid ler remsislir, akkên rèslid âra rarud
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Di turlay( n hriyt angarad gâr tu$ayin d tcrrnlin nîiden. d àsu s ddàw n rer ealt 1utàll

rè2 1êrad ûliluffayl adlesscmsned garsin D wawâlen de8 u nâ ûrek

LT.Ig en nnidcn n t6risclf:

Deg lin n linelmâden ycllâ usèxled qar xrgalin

A-.ki

LS.lgulen yc!7{n lilErlir irIIa]ir:



Il.lsùl(n n rès.âlla d lsedd$t:

L9.lgùlen y€unn tu$dr:
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Tallnwn d kzrâ\û n lalla n wâÿàl
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1ellilitezdii sar teùeyr d unrqim awsil
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taggara tr *aÿalamænâad
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